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  אורי אורלב: תרגם

  ַעֲרַת הַסּוֹדָה הִגִּישָׁה לִי כּוֹס . ִכְַסְתִּי לִשְׁתּוֹת סוֹדָהּ בְּאַרְבָּעָה גְּרוּשִׁים
  . אֲִי מִתְיַשֵּׁב עַל כִּסֵּא וְשׁוֹתֶה בְּצְִעָה. מַיִם מוּגָזִים

  דּוֹרֵשׁ סוֹדָהּ עִם , צָעִיר הַלָּבוּשׁ לְפִי צַו הָאָפְָה הָאַחֲרוָֹה ִכְַס בִּמְרוּצָה
  :מִיץ פֶּטֶל וְאוֹמֵר

  ?הַאִם יֵשׁ לָהֶן טַעַם שֶׁל תּוּתִים, גְּבֶרֶת, צֶבַע שְׂפָתַי9ִ כְּמוֹ שִׂיחַ דֻּבְדְּבִָים  -

  .אֵין תְּגוּבָה –ַעֲרַת הַסּוֹדָה 

אֶת מִסְתַּכֶּלֶת עָלַי בְּמַבָּט , בִּתְשׁוּבָה לְשֶׁאֱלוֹתִי הַמְּתוּקוֹת כְּפֶטֶל, הלָמָּ   -
  ?חָמוּץ כְּלִימוֹן

  אֵין תְּגוּבָה –ַעֲרַת הַסּוֹדָה 

וְאֶת מִתְַהֶגֶת כְּאִלּוּ אֶת , בְּעוֹרְקַי זוֹרֵם יַיִן אָדֹם. מַמְשִׁי9 הַטַּרְדָן –גְּבֶרֶת   -
  . ר כַּד עִם סִירוֹפּ פִּרְחֵי תַּפּוּזִיםראֹש9ֵׁ מְעַטֵּ 

  .אֵין תְּגוּבָה –ַעֲרַת הַסּוֹדָה 

ַעֲרַת הַסּוֹדָה . מִסְתּוֹבֵב בַּמָּקוֹם וְיוֹצֵא, הוּא מַשְׁלִי9 בְּרַשְׁלָוּת עֲשִׂירִיָּה
  . פּוֹרֶצֶת בִּבְכִי

  . זוֹעֶקֶת ַפְשִׁי – !פָּגְעוּ בָּהּ בְּגַסּוּת, חֲרוּצָה, ַעֲרָה מִסְכֵָּה  -

מַבִּיט .... רָץ לָרְחוֹב... שֶׁעוֹד לאֹ סִיַּמְתִּי לִשְׁתּוֹת, אֲִי מַעֲמִיד אֶת כּוֹס הַסּוֹדָה
... מִֵיף אֶת מַקֵּל הַטִּיּוּלִים שֶׁלִּי, מְזַנֵּק לְתו9ֹ הֶהָמוֹן... מַבִּיט שְׂמאֹלָה, יָמִיָה

... צַעֲקוֹת הַקָּרְבָּן... א עָשָׂה דָּבָרמַכָּה בְּכָל כּוֹחִי עַל גַּבּוֹ שֶׁל עוֹבֵר אֹרַח שֶׁלֹּ 
  ... טַעַם רַע... הֶסְבֵּרִים.... מִשְׁטָרָה... הִתְקַהֲלוּת

  :הַשְׂכֵּלמוּסַר הֵ 

  : הָאֵגוֹאִיסְט יאֹמַר

  .שֶׁלּאֹ יִתְעָרֵב בָּעְִיִָים לאֹ לוֹ; שֶׁיִּלְמַד לֶקַח -

  : הָאַלְטְרוֹאִיסְט יאֹמַר

  .צָרִי9 גַּם לָדַעַת אֶת מִי, תּוֹעֶלֶת לאֹ דַּי לְהַכּוֹת בְּמַקֵּלכְּדֵי לְהָבִיא  -


